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KUR' AN TUM FESAHA T iHLALLERiNE KAP ALI MIDffi? 

Yrd. Do9. Dr. Necdet <;AGII.: 

OZET 

Bu makale, kelime bazmda herhangi bir fesiihat ihliilinin 
Kur 'an 'da yer alzp almadzgz konusunun incelenrriesine yoneliktir. 
Konu haklanda jslam dlimlerinin ortaya koydugu iki temel gorii§ 
bulunmaktadzr. Birincisine gore kelime Q.azznda da olsa, Kur 'an 'da 
herhangi bir fesdhat ihliili mevcut degildir. ikincisine gore Kur 'an 'da 
kelime bazmda bazz fesahat ihlalleri yer almakla birlikte bu, onun 
gene/ yapzszndaki mevcut fesdhat vasfim zedeleyici bir ozellik 
arzetmemektedir. . 

Bizim benimsedigimiz gorii~ ise bu iki farklz gorii~iin bir tiir 
uzla~zsz sayzlabilir. Bu yeni yakla§zma gore mesele, Kur 'an mantzgz ve 
nazzm mucizeligi z~zgznda ele alznmaya t;alr~zbm~tzr. 

Analztar Kelimeler: Kur 'an, Harf Kelime, Be/dgat, Fesahat, 
Kakofoni. 

ABSTRACT 

Is Koran Freed from All Imperfections Considered Lapses in 
it~ Eloquence? 

This article attempts to study whether the Holy Koran has any 
lapses on the basis of individual words. In this respect, there are two 
main views set forth so far by Islamic scholars: 

One of them argues that there is not any non-observances in the 
fluency of Koran on the basis of individual words ll'hile the other 
maintains that despite some non-observances in its fluency they would 
never mar the unique quality of Koranic fluency. 

The view which we seem to hold may be considered to be a sort 

' AtatUrk Oniversitesi llahiy~t Fakultesi Tetsir Anabilim Dah. 
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of reconciliation of these two controversial views. In accordance with 
this point of view the question was studied in the. light of Koranic logic 
and its miraculous arrangement of words. 

Key Wor.ds: Koran, Letter, Word, Eloquence, Fluency, 
Dissonance (Cacophony). 
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Belagat kitaplanrun, f esiilzat konusuna aynlan boliimleri 
incelenirken, f esiilzat vasnm ihlai eden dil kusurlarmdan bazllanmn 
nadir de olsa Kur'im' da yer alchgJ. ~eklinde bir anlay1~ soz konusu 
olabilmektedir. Bu mesele, baz1 belagat kitaplarma ~erh yazma 
sadedinde kaleme alman eski eserlerde gtindeme t~mnu~ ve 
tartt~Ilmt~tlr. Fakat islam bilginlerinin, Kur'an'm belig ve bedil 
nazmma toz kondurmama hususunda oteden beri devam ettirdikleri bir 
tean1Ul ve hamaset ornegi olarak, ince eleyip slk dokuma anla)'l~ml 
ortaya koyan baz1 izah tarzlarrnm yeterince tatmin edici olmadJ.guu 
burada belhtmek iste~iz. Demek istedigimiz ~u ki, ciimle bazmda 
olmasa da, kelime bazmda zaman zaman klsrnl fesabat ihlallerinin, 
nadir de olsa Kur'an'da yer alrni§ olabilecegi ~eklinde baz1 gortf~ler 
ileri stirtilmi.i~ti.ir. $unu hemen belirtelim ki, eski ku§ak alimlerin, 
Kur'an'da fesahat ihlali olup olmadtgr konusuyla ilgili ortaya 
koyduklan ogt:etilerde varm1~ olduklan sonuc;: -pek az istisna dt~mda

dogru ve bulunmast gereken noktada duruyor gibi goztikmekiedir. 
Fakat bu dogru sonuca ula§mada, kanaatimizce bazt metot hatalan 
yapilmt~tlr. Biz konuyu ele ahrken, soz konusu metot hatalarma: da 
deginmi~ olacagJ.z. 

Konuya,fesahat kavrammt ktsaca tarutarak b~lamak istiyoruz: 

Fesahat, sozltikte "ortaya · c;:Ilana, ac;:lk sec;:ik olma, arrnma, 
berrakl~ma" anlamlarma gelmektedir1

• 

Terim olarak ise fesiihatin pek c;:ok tarurru bulunmakta olup, bu 
tantmlardan bazllanna gore fesiihat: 

ifadenin tam bir ac;:lkllk ve berrakltk ic;:erisinde ortaya 

1 Kullamm omekleri hakkmda bk. Halil b. Ahmed, Ebu Abdirrahman b. Amr b. Temim ci
Ferahidi, Kitabu'l- 'Ayu, n~r. Mehdi. ei-Mahzumi-lbrahim es-Samemil, Beyrut 1408/1988, 
Ill. 121; Ibn Dureyd. Ebu Bekr Muhammed b. el-Hasen ei-Ezdi ci-Basri, Cemlzeretu '1-
Luga, Beyrut., ts., II, 163; Ezheri, Ebu Mansur Muhammed b. Ahmed, Tehzibu '1-Luga, n~r. 
Abdulazim Mahmud-Muhammed Ali en-Neccar. Kah.~re 1384/1964, IV, 253; ibn Fans, 
Ebu'l-Huseyn Ahmed b. foaris b. Zckeriyya er-Rati. J\r/u'cemu Makiiyisi'I-Luga, n~r. 
Abdussclfun M. Harun, Kahire 139211972, IV, 506-507; Rag1b, Ebu'I-Kas•m ·Huseyn b. 
Muhammed ei-Isfehan1. ei-Mufi'edat fi Garibi '1-Kur 'an, n$r. M. Seyyid Kililni, Beyrut, ts., 
s. 380; ibn Manzilr, Ebu'l-Fadl Cemliluddin Muhammed b. Mukerrem ei-Ensan, Lisanu 'I-
'Arab, Daru Sad1r. Beyrut 1410/1990, II, 544. ·'fsh" md. · 
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konmas1du.2. 

Soziin, mana dtigtimlenmesinden (Ia 'kid) anniru~ olmas1drr3. 

Kalplerdeki gizli manalan, ac;lk sozler ve degeri yiiksek, ·dum 
manalar halinde ac;1kc;a ortaya koymaya muktedir olmaktrr4• 

~imdi, fesa.hati ihlal eden baz1 dil kusurlannm Kur'an'la ilgili 
boyutlanm ele ahp, dogabilecek problemeleri c;ozmeye c;ah~ahm: 

1. Tenafiir (Harf Uyu~mazlzgz; Kakofoni) 

Bir fesahat kusuru saytlan tenafiir, kendisi sebebiyle, kelimerlln. 
niha1 derecede dile agrr gelmesi ve telaffuzunun zor olmas1 demektir5

• 

Bu, ya barf ya da kelime bazmda gerc;ekle!?ir. Harf bazmda 
gerc;ekle~ene tentifiiru '1-hurtif (barf · uyu~mazhg-t), kelime bazmda 
gerc;ekle~ene ise tentifiiru 'l-kelinu1t (kelime uyu~mazhg-t) ad1 verilir. 
Harfbazmda gerc;ekle~en te_niifiiriin. en kansma, devesinin ne durumda 
oldugu sorulan bir bedevinin: ~I~.;~.; {Onu, Jiii.fJzu' (deve 

dikeni) otlamaya bzraktzm} ~eklinde~i cevabmda ge_c;en ~llafu ile, 
bunun bir derece altmda yer almak tizere imruu'l-Kays'm, sevgilisi 
'Uneyze i<;in in~ad ettigi, tavll veznindeki: 

~I ~I d.;~ o_;IJJ:. . \ 

{0 sat;larz~J ziiliifleri, yukanlara dogru yiikseltilmi~ bir §ekilde 
(hotoz yapllzp) baglanmz~ bulunmakta ve (sa~m ~oklugu . sebebiyle) 

· baglz olan bukleler, biikiilii ve sarkzk olan diger iki bukle araszna 
karz§zp kaybolmakta . .} ~iirinin birinci m1srrunda yer alan 
d.;~ (miiste§ziriitun) lafzt; kelime bazmda gerc;ekle~en tenafiirtin 

en kat1sma ise, sahibi bilinmeyen; hatta telaffuzundaki zorluk 
sebebiyle cinlere ait oldugu bile iddia edilmi$ olan: 

2 Haffici, Emir Ebu Muhnmmed Abd.ulllih· b. Muhammed b. Said b. Sin an ei-Halebi, Suni'I-
Fesiiha, Dliru'l-Kutlibi'l-ilmiyye, Beyrut 1402/1982, s. 59. 

3 Rlizi, Fahruddin Muhammed b. Orner ·ei-Huseyn, -Nilujyetu-'1-fcflz- fl Diriiyeli'l-i'cciz, 
. SUieymaniye Ktp., Bagdatl1 Vehbi Efendi bt>l., nr. 1788, s. I 0. · · 
4 BakiiUlnt, EbO Bekr Muhammed b. et-Tayyib el-Basri, i•ciizu'l-Kur'iin, n~r. M. ~erif 

Sukker. Beyrut 1411/1990, s. 181. · · 
s Kazvini, Muhammed b. Abdirrnhman el-1·-latib, el-izcih fi 'Ulzimi'l-Beliiga, n~r. M. 

Abdulmun'im Hataci, Beyrut 1414/1993, I, 22. 
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{Harb (b. Omeyye) 'nin kabri sus:uz ve larar; bir sahrada 
bulunmaktadzr ve Harb 'in kabri civarznda hic;bir kabir yoktur J 
~iiriyle, bunun bir derece altmda yer alan, Ebu Temmam et-Ta.l'nin 
tavfl veznindeki: 

(0, oyle seciyesi yiiksek birisidir ki, ben onu ne vakit 
methedec;ek olsam alem benimle birlikte olur. Onu zemmettigimde ise 
bir ba~zma kalzrzm) ~iiri omck verilebilir6. 

Bu omeklerden, imruu'l-Kays'm ~iirinde ge9en miiste~zirlitun 
lafzmdaki telaffuz zorlugt.mun sebebi, otiil-nsiiz iinsiiz (mehmuse) ve 
yttmU$Gk tonfu (rzhve) bir hatf olan /§e/ sesinin, yine Otiimsiiz iinsiiz -
fakat sert- bir harf olan /tel sesiyle, otiimlii iinsuz (mecht1re) bir barf 
olan lze/ sesi arasmda yer almasmdan kaynaklanmaktadrr. Eger bu 
kelimenin yerine -ayru manaya · gelen ve ayru vezni ta~Iyan
miisle§reflitun Iafzt kullarulmt~ olsayd1 telaffuz agrrhgt soz konusu 
olmayacakt17

• Sahibi bilinmeyen ve cinlere ait olduiDI da iddia edilrni~ 
olan soz konusu ~iirdeki kelimeler de teker teker ele almdtgmda, her 
birisi fasih olmasma ragmen, pe~ pe~e gelmelerinden dogan dizim 
tarz1 telaffuza a~rhk vermektedir8. Ebu Temmam'm ~iiri de? manamn 
saghkh olu~u ve Iaftzlann se9kinligine ragmen, iki bogaz harfmin 
(r ve J~o) bir araya gelmesi ve -~.>.\.ol ~.>.\.ol ~eklinde pe~ pe~e gelen iki 
kelime i9erisinde- tekrarlanmas1 sebebiyle agtrhk olu~turmu~ olup, hll 
yiizden kusurlu bulunmu~tur9. Bedev1nin soziinde geryen ltii 'lm' 

6 Ortak ve farkh bilgiler i~in bk. Caluz. EbQ ·Osman Amr b. Bahr, Kittibu '1-Hayeviin, n~r. 
Abdusseliim Muhammed Harun, Beyrut 1388/1969. Vl, 207: Hafaci, a.g.e., s. 57, 98, 102; 
Abdulkiihir. Ebu Bekr b. Abdirrahmcin b. Muhammed ei-Curcani, De/iii/u'l-i 'ctiz, n~. M. 
Re$id R1za, beyrut 1409/1988, s. 46; Kazvini, Telhisu'l-Miftah, Salah Bilici Kitabevi , 
istanbul, ts., s. 6-8; a.mlf., e!"iztih, 1, 22-23, 30; Teftazani, Sa'duddin Mes·ud b. Orner, 
/vluhtasaru'l-Ma'tini, Salah Bilici Kitabevi. istanbul 1304/1886, s. 13-14, 17. Aynca 
$iirlerle ilgili izahlar i~in bk. Mehmed Zihni Efendi, ei-Kav/u'/-Ceyyid, Maiirif Yaymlan. 
istanbul 1304/1886, s. 28-30,40-42. 

1 Teftdzani. a.g.e., s. 14. 
8 a.e.,s.l7. 
9 Haffici, a. g. e .. s. I 02: Kazvini, el-iztih, J, 31; Teftaziini, a.g.e., s. 17. 
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lafzmdak.i telaffuz zorlugt.mun ise, kelimenin tamamen bogaz 
ltarjlerinden olu~mas1 sebebiyle geryekle~tigi aylktli. i~te bu ytizden 
bogaz ltm:flerinin., araya ba~ka harf girmeksizin~ pe~ pe~e gelecek 
~ek.ilde kelime olu~turduklan yOk nadirdir. Bunun sebebi, tela:ffuzda 
kolayhg1 benimseyip <;etinlikten uzak durmaktrr10

. 

Yukandan beri anlatmaya <;alt~tlgtmtz tenafiir olgusunun bu iki 
tilriinii, ge<;en orneklerle birlikte ele ahp inceledigimiz vakit iki farkh 
telaffuz zorlugu kar~umza <;tkacakttr; dil siirfmesi ve malzre~ 

stkt~mast... Dikkat edilirse bu ikisi birbirinden farkh ~eylerdir. 
Ornegin, miiste~zirfztun kelimesinin telaffuztmda mahre<; stla~mast 
ger<;ekle~mezken, az <;ok bir dil · stir<;mesi ya~anmaktadrr. Bu, 
tarnamen kelimeyi olu~turan harflerin fonemik . dizayrundan 
kaynaklanmaktadtr. Hii'lm' kelimesinde ise tam aksi bir durum, yani 
dil siir~mesi soz k<;niusu degilken, bogaz lzarjlerinin pe~ pe~e 
gelmesinden ottirii bir mahrey sila~mast hissedilmektedir. <;iinku bu 
harflerin net ve yahn bi<;imde telaffuz edilebilmesi i<;in han<;erenin az 
<;ok zorlanacag. bir ger<;ektir. Keza, Ebu Ternmam'm ~iirinde pe~ pe~e 
iki kez tekrarlanan emdalzlm. kelimesinin son iki harfi de, aym ~ekilde 
bogaz lzarjlerinden olduklan i<;in, tela:ffuz esnasmda ister istemez bir 
mahre<; zorlatm1as1 ya~anmaktadrr. 

Kur'an'da -bildigimiz kadanyla- dil siir~mesi cinsinden tenafiir 
olu~ttrracak bir kelime bulunmarnakla birlikte, mahre~ szla~maszna 
omek te~kil edecek birka<; kelimeye rastlamaktaytz. Ornegin, 
)1..,_,.1 )'-:J ~J .J ~ij JJ!l .:;.-a J (Gecenin bir lasmznda 0 'na secde et; 
gecenin uzun bir boliimiinde de 0 'nu tespih . et!) 11

; 

r~l ).~,IJ A.>-~ JJ)l.:;.-oJ (Gecenin bir kzsmznda ve yzldzzlarzn 

balz-$zndan sonra O 'nu tespih et!)12
; ,~l.J~.)IJ ~ J.::lli.0-"J 

(Gecenin bir boliimiinde ve secdelerin ardzndan 0 'nu tespih et!/3 

ayetlerinde yer alan ~ . (sebbilz ltu: 0 'nu tesbih et) lafzmda, bogaz 

lzarjlerinden olan L. ile ~ hadleri -birincisi sill<:in, ikincisi harekeli 

10 Haffici, a.g.e., s. ?7. 
11 insan 76/26. 
12 Tur 52/49. 
13 Kaf 50/40. 

184 



olarak- pe~ pe~e gelmi~ken, ~,:,I yl.hll .:ro .a.;,. .i> ~ _,., Lo .J (Oysa onun 
((Ok ya.yatzfmasz kendisini azaptan uzakfa_ytzrmayacaktzr) 14 ayetinde 
ayru harfler, her ikisi de harekeli olarak birbirini takip etmektedir. 
Hatta, .. ~1 .. 4 .. d ~I (Ey ademogullarz! Size: "$eytana tapmayzn! 
c;unkii 0 sizin apa((zk bir dii.ymamnzzdzr" dememi.y miydim?/5 ayetinin 
b~ ktsmmda yer alan ~i kelimes~de i ve ~ harekeli, t ise sakin 

olrnak tizere i.ic; tane bogaz harfi ardarda gelmi~tir. 

Dumm bu olunca, ornek verdigimiz ayet ve benzerlerinde birden 
fazla bogaz harfinin bir araya gelmi~ olmast bir fesahat ihlali 
sayllabilir mi? i~te bu noktada belftgat alimlerinin iki farkh gorli~i.iyle 
kar~Il~maktaytz. Teftazfuii'nin -isim belirtrneksizin- . yaprn1~ oldugu 
bir tespite gore bazt alirnler, kelime bazmda vuku bulacak bir fesai1at 
ihlaiinin, sozli fesahatin dt~ma t~1rnayacaguu iddia etmi~lerdir. T1pk1 
Arapc;a olmayan bir kelimenin, ic;erisinde yer aldtgt Arap<;a bir sozti, 
Arapc;a olmanm dt~ma ta~unayacagt gibi16

• $u halde ic;erisinde, ~ r1i 
lafzmm yer aldt~ bir sure (Yasfn siiresi) fesahatten d1~lanmt~ olmaz. 
Zira parc;arun (cuz) vasfuun yoklugu, biiti.ini.in (kill) vasfirun 
yoklugunu gerektirmez 17

• 

Teftazaru, nakletrni~ oldugu bu gorti§e kar~t oldukc;a sert bir 
tavtr taklnmakta, bunun a~m bir yamlgt oldugunu; zira kelimelerin 
fasih olu~unun, keliimm fesahat tanum ic;erisinde yer aldig!Ill 
soylemekte ve devamla: "Kapsamznda fasih olmayan bir kelimenin 
yer aldzgz bir keliim, naszl olur da fesahatten dz§lanmaz? Zira· 
kelimenin fesahati, kellimzn fesahatinin bir ciiz 'iidiir ki, bu ciizlerin -
kellim haricinde- hirybir vaszjlarz yoktur" diyerek bu gorii~i.in 

14 Bakara 2/96. 
15 Yasin 36/60. 
16 Araplar' tn bazt yabanct memleketlere, yabanctlann da Arabistnn'a yapm1~ olduklan 

yolculuk ve ziyaretler sonucu olarak baz1 yabanct IUgatlerin Araplar'1n di line kart$tlgl ve 
nihayet bu IUgatlerin fasih Arap~a'ya dlinii~tUgii; Kur!an'm da Arap~a indirilmi~ bir Kitap 
olup. i~erisinde Hab~~e. Rumca, ibrcinice: Farsy.1., Suryfulice, Nabatya. Yunnnca vb. 
liigatlere yer verilmi$ olan baz1 ayetlerin bulundugu hakkmdn geni$ bilgi ve omekler i~in 
bk. Zerke~i. Bedruddin Muhammed b. Abdilliih, ei-Burluitl fi'Uizimi '1-Kur 'em, O$r. M. 
Ebu' I-Fadl ibrahim, Kahire 1376/1957, I, 287-290; Suyutl, Cehlleddin Abdurrahman, e/- · 
itkonfi'Uirimi'I-Kur'dn, n$r. M. Ebu'I-Fadl ibrahim. Kahire 1387/1967, II, 105-119. 

17 Tefiazani. el-Mutavve/, Oiiru 't-T1ba'ati'l-' Am ira, istanbul 1260/1844, s. 14. 
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isabetsizligini belirtmektedir18
• Daha sonra Teftazaru, fasih olmayan 

tek bir keli.menin, ic;erisinde yer aldtgt bir sozU fesahatin dt§ma 
t~~illlayacagt hususunu, ic;erisinde Arapc;a olmayan bir kelimenin yer 
aldtgt Arapc;a bir soZiin, o yabanct kelime sebebiyle Arapc;a olmaktan 
dt~lanarmyacagma ktyas eden gorli~ti de "bozuk gorU~" ·diye 
n..itelemenin ardmdan, iislfibu ve nazmt Arapc;a olan bir sozde genel ve 
galip olan vasfa itibar edilecegini; dolaytstyla, Arapc;a bir sozde her 
kelimenin Arapc;a olmasmm ~art ko$ulmayacaguit; fakat fasih bir 
kellimda yer alacak her kelimenin fasih olmas1 ~artmm bulundugunu 
belirterek: "Bunun onunla ne ilgisi var?" sorusunu sormakta ve fasih 
olmayan bir kelime yiizi.inden bir surenin fesahatten dt~lanamtyacagt 
gorfi$iiniin dogrulugu kabullenilrrii$ olsa bile, yine de bu suren..in,.fasih 
olmayan bir sozi.i kapsammda barmdtrmt§ olaca~m; btmun da, 
Kur'an'mfasih olmaycin bir sozi.i, bir kelimeyi kendi kapsamma almt§ 
olacagt §eklinde insanm Cenab-1 Hakk'a cehalet ya da acizlik nisbet 
etmesi sonucunu dogurapagm1 ifade etmekte ve: "Allah· zalimlerin 
soylediklerinden miinezzeh ve yiicedir!" diyerek tepkisini ortaya 
koymaktadu19

• 

Daha sonra Teftazan1~ bu gorii§i.inli.n dogrulugunu teyit etrnek 
maksadtyla, konuyla ilgili ~u anekdotu nakletmektedir: Sahib 1smail b. 
Abbad, EbG. Temmam'm kasidesini20

, hocast" tbnu'l-Umeyd'in 
huzurunda okur ... Nihayet soz konus~ beyite gelince, ibnu'l-Umeyd:" 
Bu beyitte bir dil- kusuru goriiyor musun?" diye ona sorar. Siih.ib: 
"Eve/; metlzin kar$lh olarak /evm tabirini kullanmlf Oysa metlzin 
kar~z/L zem ya da lziclidzr" $eklinde cevap . verir. Thnu'l-Umeyd: 
"Kastettigim bu degildi" der. Sahib: "Bunun dz~znda ba~ka bir kusur 
goremiyorum" deyince, bu sefer 1bnu'l-Umeyd: "Soziinii ettigim bu 
kusur, t. ve :. harjlerinin bir araya gelmi§ haliyle, beyitte 

A>..l.,.ol A>..~.,.ol ~eklinde bir tekrarm vuku bulmaszdzr. Zira bu ildsi, bogaz 
lzarjlerinden olup, soz itidalinin dz~zna pkml$ ve tam bir tenafilr 

18 a. e., s. 15. 
19 Teftazani, ei-Mutavvel, s. 15. . 
20 Yukanda bir beytini sundugumuz, "Kerimun meta emdah/111 emdah/111 ... " ~eklindeki tekrarh 

~iir. 
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olu~turmu#ardzr" diyerek ~iirin kusurunu ortaya koyar1
• 

~u halde Teftazaru'nin konuyla ilgili gorti~ti, tekrarlanrnakstzm 
bir tek laftzda vuku bulan bir tenlifiiri.\n, fesa.hati ihla.J. etmeyecegi 
dogrultusundadu. Ona gore Ebu Temmfun 'm ~iirinde ge9en .~..>..~..ollafu, 

ardarda iki kez tekrarlandtgt i9in tenlifiir olu~mu~tur; yoksa strf L. ile 

~ harflerinin bir araya gelmesi fesahati ihlal eden bir tenlifur omegi 

degildir. <;unku bunun benzeri -daha once ornek verilen ayetlerde 
geytigi Uzere- ~ ~eklinde Kur'an'da vakidir. Kur'an'm fasih 

olmaya.n soz ihtiva ettigine hiikmetmekse, mtimin birisinin cesaret 
edemiyecegi bir husust:u?2

. · 

Boylece miifred lafizda vuku bulan bir tenlifurlin, · fesa.hat 
olgusunu ihlal edip etrneyecegi hususunda iki ztt go~ ortaya konmu~ 
oluyor. Birincisi, boyle bir tenlifiirful fesahati ihlal etmeyecegi 
dogrultusunda tebelltir ederken, ikincisi, miifredde geryekle~ecek bir 
tenlifiirtin ciimleye de sirayet edecegi; Kur'an'm ise boyle bir fesahat 
ihlalinden mtinezzeh oldugu gerekyesiyle, tekrara yer vermeyen bir 
lafizhk teniifiirlin fesahati ihlal etmeyecegi ~eklinde ortaya 
ytkmaktadrr. 

Sunmaya yalt~hg;Irmz bu iki farklt gorti~i.in isabetli yonleri 
buhuunakla birlikte, meseleye bir de lafiz-nwna ili{kisi yontinden 
yakl~Ilmasmm faydal1 olabilecegi kanaatindeyiz. ~oyle ki, Bogaz 
Harjleri'nden tile~ harflerinin bir araya gelmesine ornek verdigimiz 

ayetlere dikkat edilirse, her ti9ii de J.::.UI.:.ro.J (Gecenin bir krsmznda) 

diye ba~lamaktadtr. Bu ayetler be~ vakit narnaza i~aret etmekie 
birlikte, geceleyi.n uykudan kalk!p kllman telzecciitl namazmt da 
~funulli.ne almaktadrr. Bilindigi tizere uykuyu bolerek -ozellikle de 
ktsa yaz gecelerinin tath uykulanndan uyanarak- nan1az i<;in haztrltk 
gonnek nefse agtr gelen bir i~tir. Bu geryekten hareket ederek, soz 
konusu ayetlerde ge<;en ~ (sebbihhu) lafzmm telaffuz zorluguyla, 

uy~uyu bolmenin insan tabiatma ylikledigi fttri zorlu~ arasmda sanki 

21 Teftazani, Muhtasar, s. 17. 
22 a.mlf., e/-Mutavvel. s. 18. 
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bir ilgi bagx kurulmakta oldugunu soyleyebili.riz. Boylece o Kur'an 
lafzmm tilaveti esnasmda iki bogaz harfi olan r ile ~:> run bi.r araya 
gelmesi sebebiyle han9ere nasil S1la~1p zorlamyorsa, tath uykusuna ara 
verip gece namazma duran nefis de ayru ~ekilde zorlanacaktJI . 

. brnek verdigimi.z diger bir ayette ge9en i..>? jt>..! kelimesi ivin de 

aym durwn soz konusudur. ilgili ayetin meali.ni -ayeti.n b~ klsrmndan 
itibaren- yeniden hattrlayahm: "Andolsun, sen onlarz (Y ahudileri) 
insanlardan, (hatta) m·ii.~rik olanlardan ziyade hayata dii~kiin 

bulacakszn! Onlardan her biri arzu eder lei, kendisine bin yzl omiir 
veri/sin. Halbuki onun r;ok ya~atzlmasz kendisini azaptan uza.kla~tzr(zp 
kurtm)acak degildir"23

• A.yette ge9en "ve ma huve bi-muzahzihzhf 
mine '1- 'azabi en yu 'ammer" cfunlesinde yer alan muzalzzilz ism-i filii, 
mdrun haberi olup, ayru miinm ismi olan huve zamirine istinaden, en 
yu'ammer ktsmmx konum itibariyle ref' ·edip ozne alrni$tl{. 
DolaylSlyla burada en Yll'ammer (Yahudi birisinin omiirlendirilmesi) 
ogesi, o ki~iyi gilya cehennemden uzakl~trrmaya <;:abalayan OZile 
konumundadJI. Burada bir tiir te~lzis sanat1 yapllarak uzun omiir, 
adeta insana benzetilmi~tir ki, bi.l omiir, sanki 0 ki~inin online geymi$ 
vaziyette, onu cehenneme dii~memesi i«;;i.n geri .geri itmekte · ve bunu 
yaparken miithi~ bi.r efor harcamakta, fakat onu bir mili.m dahi 
lamtldatlp cehennemin klytsmdan beri alamamaktad1r. ,Uzwz oiuii\n, 
Y ahudi 'yi dii~mek iizere oldugu cehennemden geri alabilmek i«;;i.n 
sergiledigi "yabalama" eylerill, kelimenin ait olclugu fa' lele kahbmin 
fonetik yap1smdan kaynaklanan "hareketlili.k" kavramxrun adeta 
kahpla~ffil~ ~ekli olan i..>? ~ lafZiyla ozde$le$mi~ gibidi.r. Zaten bu 
"<;:abatama" . eylemi, bi-muzalzzi/ultf lafzmm telaffu.Zunda 
sezinledigimiz armonik ortamdan ve ~.rdarda gelen r ile ~:> run 
hanc;:ereyi zorlamasmdan a<;Ikc;:a hissedilmektedir. 

ilgili ayetin tefsiri sadedinde Raz1'nin, K.adl .Abdulcebbar'dan 
ahnt1 yaptlgt ilgin<; bir dege1Jendirme bulunmaktadu. R~, muza/zzliz 
ism-i failinin masdan olan zaltzalza lafzirun, teb'fd (uzakl~tlrmak) ve 
inlzli (bi.r yone c;:evirmek, bir bucaga itmek) anlamlarma geldigini 

23 Bakara 2/96. 
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soyledikten sonra, Abdulcebbar'm ~u yorumunu naklediyor: "bi
muzalzzi/ulz'i'de kastedilen mana, o ki$inin uzun omiirlii olu~unun, 
azabzn giderilmesi hususunda mbzimum bir tesir bile icra 
edememesidir. $ayet Ceniib-z Hak -bu kelimenin yerine, aym manaya 
gelecek ~ekilde- bi nmba'idilz f ya da bi muneccilzi (onu kurtaracak 
degildir) buyurmu$ olsaydz, bu -iki- lq(zz, bi-muzalzzi/ulzi lafzz kadar 
tesirin azllgma deldlet etmeyecekti"24

. 

Abdulcebbar'm bu yommu gosteriyor ki, tlpkt bi.iyi.ik bir kaya 
parc;asmt birazctk olsun yerinden oynatabilmek ic;in ~m derecede 
c;aba sarfetmesine ragmen, onu bir milim dahi yerinden 
kimtldatamayan bir insan misali, bii mti~rik de ne kadar ya~arsa · 
y~asm, onun sahip oldt1gu omt~r kendisini bi.r milim dahi cehennemin 
klytsmdan geri alamayacaktrr. Nitekim zallzalza masdanrun, "bir ~eyi 
acele acele c;ekmek" anlammdaki zalzlza; veya "kuvvetli sevk" 
anlarrundaki zavlz kokUnden ti.iredigi ~eklinde ltigat kaynaklarmda 
bilgi verildigine. rastlamaktaytz25

• 

Aym kelime yaptstp.m, fiil olarak yer aldigt 
jG .W ~I J..>~IJ JWI,r- (:_j> j ~ (Kim cehennemden uzakla~tmlzp 

cennete konursa o, gerr;ekten kurtulu~a ermi~tbl6 ayetiyle ilgili 
olarak Seyyid Kutub'un m1aya koydugu sahne tasvirine gore, hen1en 
her fert, sanki bu durumda cehenneme dti~mek lizere olup, onu az 
oteye gec;ebilmek ic;in. 0 ki~inin "agrr ve kah hareket" anlamma gelen 
za/tzalza kabilinden katl ve zor bir ugra~ vermesi gerekmektedir. 
Boylece zulzzilla fiili burada kendi manasmt tablola~trrmaktadrr ... 
Burada, cehennemin tehlikeli bolgesini gec;ebilmesi ic;in insaru~ ugr~ 
verme ihtiyact vardu ... Burada, "cehennemden uzakla~tmlma" ve 
"cennete koruna" fiille_rinin agu· ve katt bir salmesi 
·resmedilmektedir ... Bu sahne, zalzzalza'nm tehlikeli bir ugra~ ve 
korkunc; bir pazarhk oldugu, cehennemlin her insant gozetledigi, 
ondan, ancak tam bir dikkat, kuvvet tisttine kuvvet satfedip hiiyi.ik bir 
ugr~ vererek kurtulabilmenin mi.imki.in olacagi hissini 

24 Razi. Mejiiti/m'I-Gayb (et-Tefsim '1-Kebir}, Daru'I-Kiil!ibi'l-ilmiyye, Beyrut 141111990, III, 
177. 

25 Halil b. Ahmed. Ill, 182; Ibn ManzO•". II. 468, "zhh" md. 
26 Al-i lmriin 3/185. 
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uyandnmaktadtr27
. 

Bu degerlendirmeler 1~1gmda arhk diyebiliriz ki, J..> .i> _j.A.f lafzrnda 

L. ile ::. run bir araya gelmesinin olu~turdugu telllifiir, bir _fe_sahat ~hlali 
degil~ ak.sine, lafiz-mana ahengini on plana c;tkaran ve oradan be~erin 
hissine hitap eden birfonetik f!lgu harikas1du. 

Nadiren de olsa, zaman zan1an kelime bazmda gerc;ekle~en k.lsmi 
tenaft'ir olu~umlarma benzer baz1 istisna1 telaffuz yapllanmalanmn 
Kur'an'da yer almasmt olc;tit olarak degerlendirip, bunlann gerc;ekte 
bir fesahat ku~uru olu~turmadtgml savuruna yerine, bu ttir 
yaptlanmalart -ornegin, fonetik olgu vb. gerc;eklerden yola c;tkarak
Kur' an' m kendi mant1g1 ic;erisinde <;oztimlemeye c;ah~manm daha 
isabetli olacagtru di.\~unUyoruz. Aksi takdirde bazt zoraki yonnn 
ki.\lfetlerine katlanrnak kac;milmaz olacakttr. Ornegin, Teftazfull, daha 
once bahsi ges:en Ebfl Temma~'m ·~iirindeki emdalzlzu lafzmdan 
otiirii ~iire kusur isnat eden ibmi'l-Umeyd'in, soz konusu :lafzm 
tekrarmdan dogan a~m tenlifiiril, iki bogaz lzarfinin bir araya gelinesi 
sebebine baglayan gorti~ti kar§tsmda: "Eger jbnu'l-Umeyd bunun 
yerine sadece "emdalzlzu laftznm tekrarlanmasinda agwl1k vardzr" 
demi§ olsaydz daha uygun dii§erdi" demekte ve daha once 
belirttigimiz gibi Kur'an'da fesebbilzlzu lafzmm bulunmasllll olc;ut 
alarak, soz konusu ~iirdeki tenafiir olu§urnunu o iki bogaz Jiarfm.ii:J. bir 
araya gelmesine d~gil~ emdahhu fiilinin tekra,nna baglamaktaciJ.?8

. 

Oysa §iirde y~anan tellafiir olaytrun astl sebebi, ilgili kelimeriin 
tekranndan degil, o iki bogaz harfinin bir araya gelmi§ olmasmdan 
kaynaklaninaktadn·. Y ani, kelimenin kendi oztin.de tenlifiir mevcut 
olup, ne var ki bu ozellik tekeniir esnasmda daha da 
belirginle~mektedir. Nitekim Kazvtru, §airin o~.>J.ol soztindeki dil 

aguhgmt, herhangi bir tekrardan bahsetmeksizin, sadece L. ile 

.t> harfleri arasmdaki mevcut tellafiir sebebine baglamaktadtr29 
. .Zira 

bir kelimeyi olu§turan harfler arasmda tenafiir yoksa:, o kelime ne 

27 Seyyid Kutub, Me~iihidu '1-Ktyiime fi '1-Kur 'tin, Oiiru'l-Maihif, M1s1r 1961, s. 204. 
28 Teftazanl, el-lvlutavve/, s. 18. 
l'> Kazvinl, el-iza!l, I, 31. 
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kadar tekerrtir ederse etsin, herhangi bir telaffuz zorlugu olu~maz. 
Ama, durum bunun tersi olunca, o kelime bif kerecik dahl telaffuz 
edilse mutlaka bir zorlanma soz konusu olacaktrr. Nitekim ibn 
Cinru'nin vermi~ oldugu bilgiye gore, mahre9leri birbirine yakm olan 
iki harf, ozellikle bogaz lzarflerinden oldugunda bir araya gelmeleri 
9irkin kas:ar. ~I (kavut, bolluk), ~I (giiZellik, tazelik) ve 

~~ (acizlik, zillet) kelin1elerinde oldugu gibi. Bir kelimede bu bogaz 

lzarjlerinin az bulunup, bunlann dt~mdak.i harflerin y0k9a yer 
almasmm sebebi i~te budur30

. 

Hafaci'nin benzer bir tespitine gore, mahreyleri birbirine yakm 
olan harfler; ozellikle de bogaz lzarjleri, . baz1 renklerde ve ses 
makamlarmdaki uyumsuzluk gibi 9irkinlik olu~turur31 • 

Belirtmek istedigimiz ~u ki, bir kelimede bogaz Jza,rjlerinin pe~ 
pe~e gelmesi telaffuz zorlugu olu~tumyorsa -ki oyledir; zira bu dilin 
kendi yap1smda vardrr · ve dil bilimcilerinin tespitleri de bu 
dogrultudadrr-, o takdirde ilgili kelimenin, . aym telaffuz ozelligini 
ta~ryan bir benzerinin Kur'an'da yer almastyla bu zorluk ortadan 
kalkm1~ saytlmaz. $u halde yaptlmas1 gereken, bu tiir Kur' an 
lafrzlarllll, yine Kur'an'm kendi tabit · atmosferi iyetisinde 
degerlendirmek olac8ktir. Y oksa, ger9ek anlamda fesahat ihlali 
saytlacak bir telllifiirtin Kur' an' da yer almast asla dti~Untilemez. Kaldt 
ki, teniifiirtin z1tt1 olan telaiim, telif hususunda harflerin olytilU ve 
dengeli olmas1 anlannna gelmi~ olup bu, Kur'an'm tiimtinde, tistelik 
en tist seviyede mevcuttur32

• . · · 

2. Garabet (Tallmmama) ve Kerahet (Kulaga Ho§ Gelmeme) 

Bu iki kavram fesahati ihlal eden ·iki ayn dil kusuru olmakla 
birlikte, konunun i~lenmesine kolayb.k saglamas1 iyin her iki kavramt 
bir arada incelemeyi yegliyoruz. 

Garlibet, kelimenip, manast a9Ik olmayacak derecede 

30 Ibn Cinni, Strru Smii' ali '1-l' l'lib, n~r. Hasan Hindavi, Sam 1405/1985, I, 65. 
31 Hafaci, s. 64. 
32 Rummii.ni, Ebu'I-Has~n Ali b. lsa, en-Nuket fi i'ctizi'I-Kw·'on (Se/asu Resail ir,:erisinde), 

n~r. Muhammed Halefullah-Muhammed ZagiOI Sellam, Kahire 1387/1968, S: 94-95. 
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ah~llmami~; yabanct . bir laftz olup, tanmabilmesi i9in geni~ hacimli 
liigat kitaplarmm ar~tmlmasma ihtiya~ duyulmast anlanuna 
gelmektedir. Nahiv bilgini Isa b. Omer'in, e~eginden dii~mesi iizerine 
ba~ma i.i~ii~en insanlara: t?- 1~_,.;1 4~.S~ ~ ~is:..::.s' ~ ~ts'\5:.:; ~Lo 
(Size ne oluyor ki, cinnet getirenin ba~zna toplandzgznzz gibi benim 
ba~·zma ii~ii~tflniiz? 9ekilin ba$zmdanl) diyerek ~~la~rrken, ~\)is::; fiilini 

~I (toplandmzz); f~)f emir fiilini de !_,.,..;.:; (r;ekilin!) anlammda 
kullandt~ gibi33

• 

Kerfi. lzet ise, kelimenin fonetik yonden bozuk bir yaptlanma 
sergilemesi sebebiyle kulagm onu dt~lamast ve 9irkin seslerden uzak 
durdugu gibi onu i~itmektcn uzak durmas1 anlarmna gelmektedir34

• 

Zira laf1zlar seslere benzer. Nefis, bazt sesleri i~itmekten lezzet ahr, 
bazlSlndansa ho~larunaz. Ebu't-Tayyib el-Mutenebbl'nin mutekarib 
veznindeki: 

"hmi miibarektir, kiinyesi r;ok me$hurdur. Yiice $ahsiyetli ve asil 
soyludur" ~iirinde ge9en cirl~~fi. lafzmda gor:i.ildii.gii gibi ki, bu laf1z, 
ke_rinm'n-nefs (ki$ilikli) anlamina gelmektedir35

• 

Teftazan1, kerfi.lzet kavramm1 garfi.bet kavr;;mu . i9erisinde 
miila.haza etmektedir. Bu yakla~1ma gore garfi.het; yani kelimeoin 
"alt~tlmarru~" bir · lafiz olmast, geni~ kapsarrill bir tabir olup, · iki 
kategoride ele almacakttr: Garib-i Hasen (Garabeti Ho~ Olan) ve 
Garib-i Kabilz ( Garabeti 9irkin Olan )36• · 

Garib-i .Hasen, kuliamrmndan otiirii Arab' m kmanmad1~ laftz 
tii.ri.idii.r. <;iink.ii bu tii.r bir ·laftz onlara gore vah~f saytlmaz. ,;....:.1 : 
i~maharra (yiikseldi) ve )z.o.:;l : Ikrnatarra ($'iddetlendi, zorla~tz) 

lafi.zlan gibi. Bu tii.r laf1zlarm nesirde yer almast, naztmda yer 
almasmdan daha giizeldir. !~e, Garibu'l-Kur'an ve Garibu'l-Ha,dis'i 

33 Kazvini, el-izalz, 1. 23-24. 
34 a. e .• I, 26-27. 
35 a.e., I, 27. 
36 Teftazani. e/-!vlutQVIIe/, s. 16. 
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olu~turan laftzlar bu kabildendir37
• 

Gar'ib-i Kab'ill ise, mutlak sur~tte kullanmu kusur sayllan 
garlibet fi.iriidur ki, buna: "hi9 a~ina olunrnayan lafiz (el-vah~ijryu 'l
galfz)'' ach da verilmektedir. Bu ttir laftzlar, kullarum gan1betinin yam 
sua kulaga agrr gelir ve zevkiselimle bagda~maz. Yine garlibetin bu 
tli.rline _r-_,;...11 : el-miiteva 'ar (kendisinden nefret edilen, zor, katz) adt 

da verilir. ~I: el-cahye§ii (halktan uzak olan), ~I: ztlahamme 

(zorla~tz) ve ~ : cefahat {kibirlendi, ovilndu) kelimeleri bunun 

omegidi?8
• Ebfl Temmfun'm ~iirinde ge9en ciri~§li lafz1 ve -Isa b. 

Omer'in sozi.inde yer alan- teke'ke'tum ve ifrallkt'i'i filleri de bu 
kategoriye dahildir39

• .· . 

"Boylece Teftazan!, "kulak ho~nutsuzlugu"nun (kerlillet), 
mustakil bir fesahat ihlali olmaytp, garlibet kavramt bilnyesinde yer 

almas1 sebebiyle bir fesahat kusuru sayilmast hususunun incelenmesi 
gerektigi gorti~tindedir40. ~oyle ki, Teftazam, bu hususta, meselenin 
bir ba~ka yonden ele almtp incelerunesiyle ilgili olar~ ba§hca ~u 
mtilahazalara yer vermektedir: "Eger soz konusu ~r. lafzz, telaffuz 
zorluguna yol ar;zyorsa o, te11lijiir kavramma dahil olur. $ayet boyle 
degilse, bu takdirde festihati ihltil etmez41

. Lafizlarzn sesler gibi 
degerlendirilmesi gorii$ii fasittir. 9iinkii lafiz ses degil, sesin bir 
keyfiyetidir42

. Kulak ho$nutsuzlugu (kerlilzet), nagmeye_ yonelik bir 
hitsustur. Dolaytszyla, nice fasih lafiz vardrr ki, uyumlu olmayan bir 
nagme ve r;irkin bir sesle soylendigi vakil kulaga ho$ gelmez. Nice 
fasih olmayan lafiz da vardzr ki, ahenkli bir nagme ve ho~ bir sesle 
soylendiginde ondan haz duyulul-43

. ~~ lafzzna benzer bazz _lafizlar 

37 a.y. Konuyla ilgili ilmi bir inceleme hakkmda bk. Hiiseyin Elmalt-~Ukrii Arslan, "Garib" 
(Belagat), DiA, XIII. 374-375. 

38 Teftiizanl. ei-Mutavvel. s. 16. 
J9 a. y. 
40 a.y. 
41 a.e., s. 17. 
12 a.y. 
•ll a.y. 
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Kur 'an 'da da yer almaktadzr. d~44 ve -"""p lafizlan bunun 
ornegidir"46• . 

Teftazani'nin serdetmi~ oldugu bu mii)ahaza tartl~~alt bir 
ortam olu~turuyor gibi goziikmektedir. Zira o, kerlilzet kavramtm 
garlibet kavrrumyla birlikte mtilahaza ettigi ic;in47

, Kur'an'da gec;en 
..>~ ve .r~ lafizlanru, bu iki kavramdan hangisine ni~pet ettigi pek net 
gozi.ikmuyor. Eger o, bu iki kelimeyi garlibete omek veriyorsa, bu 
garlibetin, onun kendi taksirnine uygun olarak Garibu'l-Kur.'fm't 
ol~turan Gar'ib-i Hasen cinsinden olmast zarureti vardrr ki, boylesi 
bir gariibet istimalinden otilru Arab'a kusur nispet edilemiyecegini; 
zira bunun, esasen Arab'a gore bir gariibet sayllmadtgtru bizzat 
kendisi ifade ediyordu48

. ~ayet o, bu iki Kw·'an lafztm keriiltete omek 
veriyorsa, btmu kabullerunek zaten pek mumki\n gozi.ikmemektedir. 
<;unki.i ciri~~ii lafzmm telaffuzu esnasmda agtzda olu~ru1 fizyonomik 
yapllanma49 ve fonetik smtkanltk, dizii ve tliisur . lafizlartnda 
bulunrnamaktadtr. Kaldt ki, r.>~ kellmesi, yer aldtgt Necm Suresi'nin 

kahir ekseriyetini olu~turan r.> secisinin; .r~ kelimesi ise, Kamer 

Suresi'nin ba~tan sona kadar aym minval tizere, hemde hie; kesinti 
olmakstzm devam eden .J secisinin o mukemmel ve hfu1ka armonik 
unsurunu olu~tunnaktadtrlar. 

~unu da he!llen belirtelim ki, Teftazani, /f,eriilzetin gerc;ekle~mesi 
meselesinin, lafzm kendisi yerine, riagmenin ho~ olup olmayacagl.na 

· bagh oldugunu -bir go~i~ olarak- belirtmenin ardmdan, bu 'hususun 
incelenrnesi gerektigi,ni; zira nagmeleri hesaba katmakstzm, ayru 
manaya gelen 11ejs lafzmm degil de ciri~~ii lafzmm kesin olarak ho~ 
kar~IlaJliDadtgtm ifade etmektedir50

. . 

~4 Necm 53/22. 
45 Kamer 54113. 
46 Teftazani. a.g.e., a.y. 
47 a.e., s. 16. 
48 Tcftaziini, el-Mutavvel, s. 16. 
49 .Kazvini'nin Telhis'ini okudugumuz ytllarda hocalanmtz. Ebu't-Tayyib'in soz konusu 

~iirinde ge.,en ciriffU lafzmt telaffuz ederlerken, dudaklannt bir ~ekilde ileri uzattp 
agtzlannt fazlaca a'rarak, bu kelimenin fonetik c,:irkinligini gostermeyc c,:ah~trlardt. 

50 Teftazanl, Jl4uhtasar, s. 16. 
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Yine Teftazaru, Kur'an'da ge9en dizli ve diisur laf1zlanm omek 
vermenin hernen ardmdan, bu hususun da incelenmesi gerektigini; 
~oyle ki, fescThat ihlali sayllan sebeplerin, bazan bu sebebiyet vasf!Dl 
engelleyen bir anzadan otiirli fasih konuma intikal edecegini; zira 
mufret . lafizlann, kendi konumlanrnn degi~mesine bagll olarak 
degi~ebilecegini; dfzli ve dlisur lafizlan ivin de ayru durumun soz 
konusu oldugunu belilterek, yerinde bir oz ele~tiri yapmaktad1r51

• Bu 
oz ele~tiriyi getirmekle Teftazaru, soz konusu iki Kur'an Iafzmm, ait 
olduklan sfirelerdeki mevcut flistla yaptsmrn (ayet SOilll) arzetrni~ 
oldugu armonik insicamm devanunda ne denli etkin olduklarma 
dikkat c;ekiY.or gibidir. 

Fesahat kusurlarmdan say1lan garlibet ve kerlilzet kavramlanyla 
ilgili sunmaya yah~tJ~IZ bu on bilgiler dogrultusunda, -hazir bahis 
konusu olmu~ken, ornegin- c..>~ lafzmm, adt gec;en ik.i dil kusuru 

kar~1smdaki konumu ve anatomisi hakkmda k1sa bir degerlendirrne 
yapmanm yerinde olacaguu di.i~i.ini.iyoruz. ~oyle ki, bu lafz1, ic;e1isi11de 
yer ald1~ Necm Suresi'nin ilgili ayetleriyle birlikte ele altp 
inceledigimiz vakit, mi.i~riklerin, melekleri ve -kendi inru1c;lanna gore
Lat. Menat ve Uzza gibi putlann ic;ine yerle~en .cinleri Allah'm k.Izlan 
olarak goren52 bozuk aklde ve dli~i.incelerinin yerildigi bu makama, 
ilgili lafzm c;ok uygun di.i~ti.iguni.i gorebiliriz. Zira mi.i~rikler klz 
c;ocugunu sevmezlerdi. Oyle ki, onlardan herbangi birisinin, k.Iz 
c;ocukla mi.ijdelendiginde, -a~agtllk duygusuna kapllarak- otkeye 
boguldugunu ve suratmm simsiyah kesildigini; hatta ktz c;ocuklru1n1 
diri diri kwnlara gomdti.klerini Kur'an bize haber vermektedir53

. i~te 
onlarm, ho~Iarunad1klar1 klz c;ocuklru·mt, meleklerin ve cinlerin 
ozi.inde Allah'a nisbet . etmeleii, c..>~ :i.......J l~l.!lli -~~~ ~_, ·_?.iJI ~j 

(Erkek sizin de di~i 0 'nun mu? 0 takdirde bu insafszzca bir taksim!/4 

ayetleriyle aleme te~hir edilirken, mti~riklerin boylesi c;irkin bir 
taksimatla ilgili konumlan, -az da olsa- kulak trrmalayici bir ozellik 

~1 a.mlf., e/-Mutavve/, s. 17. 
52 Beydiivi, Nasm1ddin Ebu Said Abdullah b. Orner b. Muhammed b. Ali ei-Kadi, Envtiru 't

Tenzil ve Esrtiru 't-Te Vi/, Daru't-Tibci'ati'l-'Amira, Istanbul, 1303/1885, II, 474. 
$l Nahl 16/58-59; Zuhruf 43117; Tekvir 81/8-9. 
54 Necm 53/21-22. 
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ta~tyan ~~ la.fztyla -hem de sfuenin seci yaptst hie; bozulrnakstzm
ortaya konmaktadu. Bunu biraz daha ac;arak diyebiliriz ki, 
m~riklerin, fttratl ve sahih akldeyi rahatstz eden bu isnatlart, lafiz
mana ahengi gozetilerek, nisbeten kulak tumalayict olan. garip bir 
laftzla; diza kelimesiyle, fonetik bir ortam ic;erisinde ifade edilmi~ 
olmaktadrr. Nitekim Rafi'i'nin tespitine gore, ilgili sfrrenin /fist/a 
yaptsma uygtm olarak gelen diza lafzmm garabeti, Cenab-1 Hakk'm 
yadu·gadtgi bu taksimin garabetine uygtmluk a:rzeden en kuvvetli 
unsm olup, yadtrgamamn garabeti, /afzm garabetiyle ifade 
edilmi~tir55 . 

$ayet ~~ yerine, ayru manaya gelen ~.;4-56 (hakstz, zuli.imkar, 
noksan) lafzt getirilmi~ olsaydt, hem soztinii ettigimiz lafiz-mana 
ahengi ihlal edilmi~, hem de sftrenin seci yap1s1 bozulmu~ olurdu . 

. Meseleyi bu yonuyle ele aldtgtrruz vakit, Teftazani'nin oz 
ele~tiride bulunurken ortaya koydugu tespit dogrultusunda d'izli 
kelimesinin, "kulak trrmalaytct olma" vasfirun, soz makamma uygun 
olarak ihlal-i fesahat olmaktan <;tktp ayn-z fesahate donii~tiigLinii 
zevkiselim i<;erisinde mii~aliede edebiliriz. · 

Sonu<; olarak diyebiliriz ki, miifredbazda fesahat ihlali saytlacak 
en ufak bir garlibet ve kerlilzet yaptlatm1as1 Km,'an'da mevcut 
degildir. Nitekim Baktllam de, Kur'an'm ho~a gitmeyecek derecede 
iirkutucii ve yadrrganacak. derecede garip olan sozlerin dt~mda 
bulundugunu a<;tk<;a belirtmektedir57

. 

3. Tekrar <;oklugu 

Bir gorii~e gore -isim, jiil ya da hatf olmak iizere- kelime 
tekrarmm c;okc;a vuku bulmast; ozellikle de A.:..o J.J (kendisinden kendisi 

iqin), ~ A.:..o (kendisinden kendisine) ve J.J "-1 (kendisinde kendisi iqin) 
misallerinde gotiildiigi.i gibi, lzarf tekrart fesahat kust.rrlarmdan 
say1lm1~ olup, bunun en gtizel ornegini, Ebu't-Tayyib'in, kendi sava~ 

Y Rafil, Mustafa Sad1k, /'ccizu'/-Kur 'tin, n~r. M. Said ei-Uryan. M1s1r 137111952, s. 261. 
56 Ferrii, Ebu Zekeriyya Y ahya b. Ziyiid, Ma 'iini'I-Kur 'an, Alemu' 1-kUtiib, Beyrut 1980, 

111,98. . 
57 Baklllani. s. 82. 
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attru methettigi, tavil kabbmdak.i: 

..l:>l_,.;. ~ ~ 4.1 t_>-:"'"' 

"Suda yiizer gibi, ko.~masz giizel olan (ve binicisini hi~ rahatszz 
etmeyen) bir kzsrak, sava§m pe§ pe§e gelen me~akkaL sahnelerinde 
bana yardzmcz olur ki, onun necabetine yine kendisinden yana §ahitlik 
eden belirtiler vardzr" ~iiri olu~turmaktad1r58 . Goriildugu gibi ~iirde 
lelzfz, minlzli ve aleyltfz ~eklinde, Uc; adet lzarf-i cer, ba~ma geldikleri 
miiennes zamirleriyle birlikte, aralanna ba~ka bir kelime gitmeksizin 
pe~ pe~e gelecek ~ekilde, aym seblUz (stiztilup giden at) kelimesi 
uzerine gonderildikleri ic;in soz konusu ~iir, .bir gorti~e gore fesabat 
yoniinden kusurlu say1lmi~trr. 

i~te tam bu noktada Teftazaru, yine o bildik tavnyla salmeye 
C(lkmakta ve ~_,i:iJ ~J~ wt .~_,.... LoJ ~J (Nefse ve ona birtakm; 

kabiliyetler verip de iyilik ve kOtuliiklerini kendisine ilham edene 
yemin olsun ki . ./9 ayetlerinde gec;en lzfz zamirinin pe~ pe~e 
tekrarlanmaslDl esas alarak, Jzaif tekranm bir fesabat kusuru olarak 
gonnek istememektedir60

. Halbuk.i ortada, bu denli vesveselenrneyi 
gerekli kllacak herhangi bir hakh neden pek gozlikmemektedir. <;unku 
E"Qu't-Tayyib'in bu ~iirindeki harf tekranyla, ilgili ayetlerde yer alan 
harf tekran mahiyet itibariyle birbirinden c;ok farkh bir konum 
arzetmektedirler. Zira daha once belirttigimiz gibi ibn Sinan el-Ha!aci, 
ttpkl Ebu't-Tayyib'in ~iirine benzer ~ekilde haif-i cerlerin, aralan 
ac;Ilmaksizm ardarda gelmeleri halinde bir fesahat ihlaiinden 
bahsedilecegini soyliiyordu. Ornegin, ~ ~ I~ ~I (Kendisine, 

yine kendisinden §Ghit getirdim) SOzU, lzarf-i cerlerin pe~ pe~e gelmi~ 
olmalan sebebiyle bQ: fesahat kusW'u saythrken, harflerin arastm 
ac;arak, aym manaya gelecek ~ekilde ~ I~ ~ ~I denmesi fasih 
olacaktu61

• 

$ems Sziresi'nde gec;en ilgili ayetlere gelince, bir kere burada 

58 Haffici, s. I 05; Kazvini, Tell1is, s. 9. 
59 $ems 91/7-8. 
60 Bu hususta geni~ bilgi i~in bk. Teftazilni. e/-Mutavve/, s. 21 . 
61 Hataci. s. I 05. 
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lzarf-i cer namma bir ~ey bulurunadtg-I gibi, lzli zamirlerinin arasma 
b~ka kelimelerip girmi~ oldugunu gormekteyiz. Dolaytstyla, 
Teftazaru'nin boyle bir endi~eye kapthp harf tekrarmt bir fesahat 
kusuru olarak degerlendirmeyi~ini pek isabetli gormiiyoruz. Kaldt ki, 
Ha!aci'nin degerlendirmesine gore -mutlak · anlamda- barf ve soz 
tekran fesahatin bir tarafim ahr gotiiriir62

• 

ibn Ra~lk'in ifadesine gore de tekrann giizel Ve 9irkin oldugu 
yerler vardtr. Ornegin laftz ve mana birlikte tekrarlarursa, bu bizatihi 
riisvayhktu63

. $ems Sziresi iyin boylesi bir tekrardan soz etmek zaten 
miimkiin degildir. 

Yeri gelmi~ken, Kur'an'da geyen bazt tekrarlar (ozellikle de 
ayet tek:ran) hakkmda ktsa bir degerlendirmeye burada yer yermek 
istiyoruz. 

Kur'an'da bazt ayetlerin Slk arahklarla tek:rarlanmasl, ilk baki~ta 
soz israfina ve moncton bir laftz ortanu olu~urnuna · yol ac;an 
faktormG~ gibi alg1lanabilir. Nitekirn bu ve benzeri hususlarda bazt 
kesirnlerin olumsuz tavrr sergiledikleri oteden beri bilinmekte olup; 
Kur'an'm saygmhgma golge·du~iiren bu yanlt tespitlere k~t pek yok 
islam bilgini tarafmdan sert tepki ve itirazlar gelmi~, konuyla ilgili 
tatmin edici cevaplar verilmi~tir64 • Oysa meseleye bil~sel a91dan ve 
on yargtlardan uzak kalarak yakl~tldtgmda, dururriun hiyte oyle 
olmadtgi ortaya ~nkmaktadtr. $oyle ki, mutlak anlamda · iki · tw· 
tekrardan bahsedildigine ~ahit olrnakta)'lz. Bunlardan bilincisi, ekstra 
bir anlam sag}ayamamast sebebiyle ke~1disine ihtiya9 duyulrnayan soz 
fazlahgt olup, yerilen tekrar i~te budur ve tekrarrn bu tiiriine ozgll 
herhangi ?ir ~ey Kur'an'da mevcut degildir65

. 

ikincisi ise, soz ortammda kendisine ihtiya9 duyulan ve bu 

62 a.e., s. 102. 
· 

63 ibn Ra~ik, Ebil Ali el-Hasen el-Kayravanl ei-Ezdi, el-Umde.fi lvfehiisini ·~-$i'r ve ,Addbih ve 
Nakdih, n~r. M. Muhyiddin Abdulhamid, Beyrut 1392/1972, II, 73-74. 

64 Ornegin, ibnu'r-Ravendi'nin Kur'an'la ilgi1i bazt miilhitr,:e fikiilerine ka~t serdedilen 
savunma ve cevaplara dair Ebu'I-Huseyn ei-Hayyat'm el-intislir'ma ve Kiidi 
Abdulcebbar'tn el-t\lfugni'sinin 16. cildine mtiracaat edilebilir. 

65 Hattabi, Ebii Stileyman Ahmed b. Muhammed b. ibriihim, Beylinu i'ciizi '1-Kur 'lin ( "Seldsu 
Restiil" ir,:erisinde), s. 52. 
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ytizden gerekli gori.ilen tekrar ti.itiidlir. Bir kimsenin, i~e te~vik 

amactyla arkada~ma: "Acele et! Ace/e et! (veya) At! At!" demesi; yine 
baz1 onemli yazt~malarda, gonderilen evrakm tizerine: "Miihim!. .. 
Miihim! ... Miihim!" ~eklinde not dti~tilmesi, tekrann bu ti.i.rtine omek 
verilebili..r66

. 

Kur'an'da yer alan tekrarlar bu kabilden olup, bumm en a<;1k 
orneklerinden biri, Rahmdn sfuesinde 31 kez tekrarlanan: "Fe-bi-eyyi 
a/iii rabbikuma tukezziban (0 halde, Rabbinizin hangi nimetlerini 
yalanlayabilirsiniz?)" ayetidir. insanlara ve cinlere hitap edilen 'bu 
tek.rarh ayetlerin her birinde, muhataplarm bir onceki ayetin ifade 
ettigi nimeti ikrar ve bu nimete ~tikretmeleri geregi, yeni ba~tan tekrar 
tekrar dile getirilmektedir. Hatta bu sfrrede Allah'm her bir farkh 
rumeti pe~ pe~e gelecek ~ekilde saylldtgt i<;in, bunun ardmdan soz 
konusu ayetin getirilmesi tekrar bile saytlmaz. <;UnkU boyle bir soz 
ortammda ilgili ayet sanki de: "0 halde Rabbinizin, $U zikrettigim 
nimetlerinden hcmgi birini yalanlayabilirsiniz?" ~eklinde bir anlam 
ifade etinektedir67• Boylece laflZ aym olmakla beraber, tek.rarlanan 
ayetlerin her birinde, bir oncekinden farkh olarak ba~ka bir anlam 
kastedilrni~ olmaktad!r68

• 

$unu da hemen belirtelim ki, ayet tekrart sadece Km'an'a ozgi.i. 
olmaytp, ayru uslfiba ~itabt Mukaddes'te de yer verildigini 
gom1ekteyiz. Omegin, 26 ayetten olu~an 136. mezmurda: "9iinkii 
inayeti ebedfdir" sozu, her ayetin sonunda· yer. alacak ~ekilde 26 kez 
tekrarlanmaktadtr69

• 

Kur'an'm. bir tislfip tarzt olarak benimsedigi tekrarm 'bu 
tlirtintin, mana boyutu dt~mda aynca, ho~ bir 11akarat misali, 
ic;:erisinde yer aldtgr pasaja mtizikal bir allenk ve atmoni zenginligi 
sagl~d1g1 da bilinen bir gerc;:ektir. 

66 a.g.e., s. 52-53. 
67 Ortak yorumlnr i~in bk. Hattiibi, a.g.e., s. 53; Kitdi Abdulcebbiir, Ebu'I-Hasen b. Ahmed el

Esediibiidi ei-Hemedani, el-Mugnl fl Ebwibi 't-Tevhid ve 'I- 'Ad/, n$r. Ibrahim ci-Ebyiiri, 
Kahire 1380/1960, XVI, 398. 

68 Kiidi Abdulcebbar. a.g.e., a.y. Gerekli gClrUien tekrarla ilgili diger iiyet ornek.leri ve 
yorumlan i~in bk. Hattabi, a.g.e., s. 53; Kadi Abdulcebbar, a.g.e., XVI, 399-400. 

f>9 bk. Kitab1 Mukaddes, Kitab1 Mukaddes $irketi, istanbul 1997, Mezmurlar, 136/1-26. 
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Bu degerlendirmeler 1~ 1gmda diyebiliriz ki, Kur'an,fesahat ihlali 
saytlacak her tiirlii tekrardan uzaktu. 

4. Zincirleme izaret (Tetlibuu 'L-izliflit) 

Bir gorii~e gore fesahat ihlali sa)'ll<m70 bu edebi terim ha.kkmda 
ibnu'l-Esir, "muzaf ~oklugu" tabi.rini kullanmakta ve bunu lafzl 
nmliza/a (la.fiz yigi~masi)nm bir tiirii sayma.ktadrr71

• Boylece 
zincir/eme izftjette pe~ pe~e gelen isimlerden -ilk ba~ta yer alan kelime 
hari~- herhangi birisi, kendi oncesine gore muzaftm ileylz (tamlanan) 
olurken, sonrasma gore muzlif (tamlayan) konumuna geymi~ olur ve 
sqn kelimeye vanlmadan mana tamamlannu~ olmaz. Bu geryegi, 
ibnu'l-Esir'in vemri~ oldugu ~u ..uj r";J.J;.V"_) tr (Zeyd'in delikanbsznzn 

atznzn egeri) omegi . ile, bunun brr kelime fazlasl · olan 
..uJ rU V"_) tr ~ (Zeyd'in delikanlzszmn atzmn egerinin ke9esi) 
omeginde gorebilmekteyiz72• . . 

Zincirleme izftjetin aylk orneklerinden biri de, ibn B.abek 
(Abdussamed·el-Bagdad!)'nin tavil kahbmda.ki: 

"Ey ta-$lz kumlu yaban yerinin giivercini, ·ot! Zil~a sen, (sevgilim) 
Suad'!n seni goriip i$ifebilecegi bir mekiinda bulunuyorsun (benim 
gibi uzaklarda d~gilsin)" ~iirinin ilk rn1sramda yer ahnaktachr73

• Bu 
m1srada izafet zincirinin ilk halkas1 olan ltamlimete lafzmm muzlif, 

· son halkas1 olan el-~endeli lafzmmsa muzftjun ileylz olmas1 
kesinle~rni~ken, bu ikisi arasmda kalari cer 'a ye lzavme lafizlan, 
oncesine gore muzftjun ileylz , sonrasma gore de muzlif ohnalar1 
hasebiyle . go~eli bir konum arzetmektedirler. Boylece hu izafet 
zincirinin ger~ek kelime say1s1 dort iken, gorelilik konumumm hesaba 
katilmas1 neticesinde iiy tane muzftf, i.iy tane de nmzafun ileylz 
olu~mu~ olmaktad1r. 

Zincirleme izafetin bir fesahat kusuru say1hp say~ayacag1 

7° Kazvint, Tel his, s. 9. 
71 ibnu' J-Esir. I, 313. 
72 ibnu'l-Esir, I, 313. . 
73 a.y.; Kazvint, el-iziih, I, 36-37; Teftazani, el-Mutavvel, s. 20-2 1. 
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hususu tartJ.~mah bir konudur. Abdulkahir, konuyla alakah olarak es
Sahib (b. Ubad el-Vez!r)'in: "Girift iziifetlerden sakzn! Zira bu giize/ 
olmaz" dedigini nakletmektedir74

• 

Yine Abdulkamr, zincirleme izafetin lziciv makanunda 
kullamldtgmt da ifade etmektedir75

• 

Ayru ~ekilde Abdulkahir, zincirleme izafetin <;ogu kez agu 
geldigi hususunda ~tiphe olmachgmt; fakat <;irkinlik ortammdan uzak 
kalmca da ho~ ve giizel olacagmt belirtmektedir76

. 

ibn Sinan el-Hafiic1 ise kelime tekrarz ~eklinde gelen zincirleme 
izafetin ho~ kar~tlanmayacaguu belirttikten sonra, konu hakkmda 
Ebu't-Tayyib'in, Muhammed b. Abdillah el-Hasibi'yi (istiare yoluyla) 
ovdtigti, basit veznindeki: 

~I.J:'JWI ~I ~I.J:'JWI ~ _ ~I ~I .J:'JWI ~1 -~I.J:'JWI 

"0, yagmurlu bulutun oglu yagmurlu bulutun oglu yag,nurlu 
bulutun oglu olan yagmurlu buluttur"_ ~iirini ornek vetmekte ve bu 
~iiri~ "tekrarzn en <;irkin ve a~zrz olanlarzndandzr" diye 
-nitelendirmektedir77

. 

ibnii'l-Es'ir de zincirleme i:zMetin <;ok <;irkin oldugunu ve dile 
<;ok agJr geldigini ifade etmektedir78

. 

Kazvini'ye gelince, o, zincirleme izafetin bir fesahat ihla.Ii olup 
olmayacagt husustmda durup di.i~tiniilmesi gerektigini; zira boyle bir 
izafetin dile agtr gelecek laftzlarla sevkedilmesi halinde bundan 
salomlmast gerekecegini; aksi takdirde bunun fesahati ililal -
etmeyecegini belirtrnekte ve bu gori~tinti desteklemek m~adtyla, 
Hz. Peygamber'in, Yusuf (a.s.)'u oven ~u: "e/-Kerimu 'bnu 'l
kerimi 'bni 'l-kerimi 'bni '1-kerfm; Yitsufu 'bnu Ya 'kitbe 'bni lshtika 'bni 
lbriihfm (0, kerim og/u kerim oglu kerim oglu bir kerim olan Y_usuf b. 

74 Abdulkahir. s. 82. 
7

$ Konuyla ilgili bir $iir omegi ivin bk. Abdulkahir, s. 82. 
1

1J Yine konuyla ilgili ~iir omekleri ir;in bk. a.y. 
77 Haffici, s. I 02. $iirde be11zetme yapllarak, ovillen ki$inin climert bir ecdadtn soyundan 

gelen cilmert bir zat oldugu anlatllmaya r;ah~IIml!itlr. 
78 ibnu'I-Esir, I, 313. · 
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Ya 'kub b. jshak b. jbrahim 'dir) ha~isini delil olarak sunmaktadu.79
. 

Teftazfull de bu hususta Kazvini'yi desteklemekte ve zincirleme 
izfijetin fesahat ihlali saytlamtyacagma dair, .. t_,.; r,:'J yi, J!.o {Nuh 

kavminin.. durumu gibi bir akibetten (sizin adzmza endi~e 

ediyorum);B0 ve .. ~_; A.....>J )'~ (Bu, Rabbinin, Zekeriyya kuluna olan 
rahmetinin amlmaszdzr;B1 ayetlerini delil getirmektedir82

. 

Teftazaru'nin bu delil getitme i~ini biz yine Kur'an'm kendin~ 
ozgli anlattm Uslubu yeryevesinde ele almak istiyoruz: 

Omegin, Misle de'h-i kavm-i Ntllzin .. ayetinin ba~ lasrnml 
olW}turan izafet zincirini inceledigimiz vakit, her dort kelin1enin de 
sijlasi kahbmda gelmi~ oldugunu ve hepsinin orta harfinin (ayne 'l-fi 'l) 
silin · bulundugunu gorlirtiz. Boylece aym vezin ti.zere gden dort 
kelimenin pe~ pe~e dizili~i, ayetin devammda yer ald1g1 ~ekliyle Nuh, 
Ad, Semud kavimleli ve onlann ardmdan aym yolu ·izleyenlerin 
b~ma gelen, o silsile yollu felaketin, asrrlan takip eden periyodik ve 
devirici vasfim fonetik bir eda ile ortaya koyuyor gibidir. Bu asrrhk 
aiap salmelerinin nevbet .nevbet gelmesi eylemine, ozellikle de'h 
k.elimesi, -llehr (vurgu) vasf1 t~tyan hemzenin, sakin olarak tam 
ortada yer almast nedeniyle- adeta gfuiilti.ilti ve )'lktct bir ortam 
ozelligi kazandunu~ olmaktadtr~ Aynca ayetin, ZiQ.cirleme izafeti 
olu~turan bu misle de'bi kavmi nulzilz lusmmm, iki tef'ilelik.fa-i-la
tun I fa-i-lii-tun veznine uygun bir ala~kan eda ile tilavet edilmesi, 
·Sanki ge9mi~ kavirnlerin ugrruru~ olduklar1 benzer azaplann, yiiksek 
bir dagdan a~agllara dogru tUmsek tiimsek, devrile devrile inen bir sel 
misali, onlarm yurtlanm · ytklp barabeye 9evirdigi hissini 
uyandumaktadrr. 

79 Kazvini, el-izah, I. 37. Soz konusu hadisin benzer ve farkh laf1z i~eren varyantlan hakkmda 
bk. Buhari, Tefsir, 10 (Y.usuf Suresi), Menok1b. 14; Tinnizi, Tefsir, 13 (Yiisuf Siiresi); 
Ahmed, i\4iisned, II, 96, 332, 416. Buhiiri'nin EbQ Hiireyre'den naklettigi bir rivayette ise 
Hz. Peygamber'e. Allah katmda insanlann en degerlisinin kim oldugu soruldugunda: 
" .. Y1isuju nebiyyullohi 'bnii nebiyyil/dhi 'bni nebiyyilltihi 'bni Halililltih {Allah 'm dastu 
.(alan ibrtihim) 'in aglu. Allah 'm peygamberinin oglu, Allah 'm peygamberinin oglu, 
Allah 'm peygamberi alan Yusuf'tw}" ~eklinde cevap venni$tir. Buhari, Tefsir, a.y. 

80 Mii'min 40/31. · 
81 Meryem 19/2. 
82 Teftiiziini, ei-Mutavvel, s. 21. 
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Bu zincirleme izafette yer alan de'h lafzmm, (deebe-yed'ebu 
~eklinde ii~iincii babdan gelen) li9 ayn masdar kokii bulunup, 
bunlardan Kur'an'da ge9tigi ~ekliyle de'h sigasmm "adet, 
miilazemet"; diUib sigasmm "yilrfunede a~mhk gosterme" ve deeh 
sigasmmsa "~iddetli sevk, tardetme" manasma gelmesi83

, o felaket 
sahnelerinin zincirleme olarak ardarda vuku buldugunu ve ~iddet vasf1 
i9erdigini sergilemektedir. 

Nitekim Basra dil mektebinin onciilerinden, unlu lUgat bilgini 
Ebft Zeyd, ~air $u'be b. Kumeyr'in vafir kahbmdaki: 

"Geyige hile kuran kurdun · yaptzgz. gibi, bize -giiya- tuzak 
kuruyor, bizi birazczk korkutuyor" §iirinde ge9en de'bu'z-zi'b 
tabiri~~fi'lll'Z-zi'b (kurdun.fiili) anlanuna geldigini belirtmektedir84 

• 

. $iirin ikinci misrru, me-fa-1-lun I me-:fa-f-liln I fe-u-liin veznine tiun 
uygun olarak terennlim e4ildiginde, kurdun geyik lizerine yapmt§ 
oldugu am hamlelerin, yer yer hile iyerikli hareketler olarak adeta 
resmedildigi gotiilecektir. Ayetin · ilgili .klsm1 bu aytdan 
degerlendirildiginde, kurdun · sergiledigi an1 hareketlere benzer bir 
~ekilde ans1zm bastmna ve helak etine anlammm, Kur'an'm bu 90k 
nefis fonetik lislfip ·i9eren anlatlm ortammda kendisini iyiden iyiye 
hissettirdigi sezinlenebilecektir . . 

Boylece soz konusu Zillcirleme izajetin 0 ayette yer almast, olast 
bi.r . fesahat ihlali olmaktan 91ktp, azap sahnelerinin anlatmum 
tablola~tuanfon~tik bir glizellige ve miikemmellige donli§mektedir. 

5. Lafzm Mutedil Veznin D~ma <;IIunasi 

Bir kelimenin -strf tel if yoniinden- fasih olabilmesi i9in, Y ahya 
b. Hamza'ya gore li9 hususa riayet edilmesi gerekir: Harflerin, · kendi 
mahrevlerinde tenfifiir clu~turmamast; kelimenin vezbz yontinliden 
mutedil olmas1 ve hareke insicam185

. 

83 ibn Manzur, I, 368-369, "d'eb" md. 
84 Ebu Zeyd, b: Sabit el-Ensari, en-Nevadirfi'I-Luga, n~r. Said el-Huri e~-~ertiini el-Lubnani, 

Beyrut 1312/1894, s. 215: · 
ss Alev1, s. 55. 
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Ten(ljiir konus~u daha once i~ledigimiz i9in, burada sadece 
vezin ve Jzareke insicamz konulanna deginmek istiyoruz. 

Alevi, -alttlz (siidasi) vezni hesaba katmakstzm- kelimenin 
vezin tiirlerini iir;ZU (siilasi), dortlii (rubai) ve be§li (humasi) olmak 
tizere ii<; smtfta toplamaktad1r. Bunlardan en <;ok kullarulam siilasi 
vezindir. Bunun sebebi ancak, bu veznin hafif olmas1drr. Bu vezinlerin 
kullan1ma en uzak d~eni, harflerinin <;oklugu sebebiyle humasi 
olamd1r. Bunlarm ortas1 ise rubai kahb1d1r86

. 

Bu taksim konustmda Alevl'nin, ibn Cinn1'den yararlandiglfll 
tahmin ediyoruz. Soyle ki, ibn Cinnl siilasi, rubal ve humasi olmak 
tizere Arap<;a H.igatin ti<; ash bulundugunu; btmlarm kullarum ve terkip 
yoniinden en fazla olamrunsa siilasi vezin oldugunu belirtmektedir87

• 

Kelimelerin vezni hususunda dayarulacak ol<;ti zevkiselimdir. 
Zira b azan olur ki kelime, harfleri <;ok olmakla birlikt.e dile kOli;iy 
gelir. illl ~ ~ (Onlara kar$Z Allah sana yetecektir! . ./8 ayetinde 

ge<;en ~ lafz1yla, ~ 0-" 0-:.i.II ...Al.?.:....,l W' ;}~I~ r f o!.;. - _1.. 

{(Allah, sizlerden iman · edip · iyi davram.#arda bulimanlara) 
kendilerinden oncekileri sahip ve hakim laldlgt gibi onlart da 
yeryiiziine sahip ve hakim /alacagzm .. (w1detti . .Jl9 ayetinde ge<;en 
, g • i! .;.- I ve ·...J.i.J( ...Al.?.:....,( W' ke}ime}eri buna ornektir90• '- . . r - v;. 

BakllHinl'nhi verdigi bilgiye gore Arap<;a'run diger dillere tistiin 
klhnmas1run sebebi, kelime vaz' mdaki · mutedilligidir. Bu ytizden 
Arap<;a'mn kelime yap1s1 <;ogunlukla mutedil harflerle vazedilmi~tir. 
Boylece }\raplar, nazun hususunda <;irkin sayiian lafizlMl arka plana 
itip konu~malanndan dti~tirmii~lerdir de, boylece lisanlan mutedil 
olmanm en list di.izeyinde cereyan etrni~tir. i~te bu ytizden onlarm 
<;ogu sozleri siilasi vezinden olu~mu~tur. Ciinki.i onlar bir harfle -soze
ba~lar, bir digeriyle de susup son verirler ve boyle:ce -ba~layan ~e 

86 a.y. 
87 ibn Cinni, el-Hasiiis, n~r. M. Ali en-Necc§i, Beyrut, ts .• I, 55. 
88 Bakara2/137. 
8., NOr 24/55. 
90 Alevi, s. 55. 
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bitiren- bu iki harf arasmda bir ba~ka harfi kopri\ bag1 kllarlar ki, bu 
sayede b~langu;~ ve biti~ tamamlarum~ olsun. Siinai (ikili), rubai ve 
humasi vezinler pek azdrr. Eger hepsi de siinai olsayd1, harf tekran 
90galrrch. Hepsi rubai ya da humasi olsaydt, bu sefer kelimelerin 
hacmi buytirdii91

• 

Ayru ~ekilde lmruf-i mukatta'a (kesik harjler) ile b~laya..n 

sfirelerin bir 90gu ( ~ .)l.~lorneklerinde goruldugU gibi) tiy harf 

lizere kuruludurlar92
• 

i~te Kur'anm fesahatine ozgii meziyetlerden biri de, Arap9a 
lugatinde ho~ kar~llanmayan yOk harfli kelirne vezinlerinin, Kur'an'da 
yer alma sayesinde, "dile ~gtr gelme" vasfindan bir anda siyrihp, 
bamba~ka bir laf1z gtizelligine ve telaffu2 kolayhgrna kavu~mu~ 
olmalandu. Alev!'nin verdigi ornekler dt~mda, bu konuyla ilgili daha 
pek yok kelime ornegini Kur'an'da bulabilmemiz mtimkundur93

. 

6. Hareke insicam1 

Arapc;a li.igatte -genel olarak- kelime mtasmda yer alan harf 
sakin olursa, bu kelime dalla Ihmh ve ince .olur. Eger Uy ~1areke pe~ 
pe~e fethah gelirse, bu, ortas1 zamm'eli olandan -daha ha:fif olur. 
Omegin,feres (at) kelimesi, 'adud (pazz) kelimesinden daha hafiftir94

• 

Yine bu hususta 5l<rti zevkin saglam yer tutmastdrr. DolayiSiyla, 
bazan iki otre (zamme) pe~ pe~e gelmekle beraber telaffuz zorlugu 
olu~maz . .T-.J J~ ~ ..:r.:-o ..r.--JI -:,1 {$iiphesiz sur;lular sapzklzk ve r;zlgmlzk 

ir;indedirle1~95ayetindekisu 'ur lafztyla, .r_;.ll ~ o.,W ~ JS.J (j$ledikleri 

her ~ey kitaplarda kayztlzdzrl6 ayetinde geyen ziibur lafzt buna 
omektir97

• 

i~te, harekelerin en agm olan zammenin pe~ pe~e yer aldtgt 

91 B8k•1hini, s. 170. 
92 a.y. 
C)J Birka~ omek i~in bk. Tevbe 9/69; Nisa 4/103, 119, 141; ism 17/64; MHcade1e 58/19. 
94 A1evi, s. 55. 
95 Kamer 54/47. 
9~ Kamer 54/52. 
97 A1ev1, a.y. 
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Kur'arulafizlarm, dil iizerinde yumu~ak bir ~ek.ilde alup aktp gitmesi, 
yine Kur'art'm kendi fesahatine ozgii yonlerden birisi ohnaktadrr. 

Kur'an'm fesahat yaptstyla irtibatlandml;:tcak ~ekilde buraya 
kadar gormii~ oldugumuz fesahat kusurlar1 d!~mda · kalart, 
mulziilefetii. '1-ktyii.s (Sarf hmi kurallanna aykmhk), terkip zayifltgt 
(Nahiv ilmi kurallarma aykmhk) ve ta'kld (lafiz veya mana 
diigtimlerunesi) kusurlarma gelince98

, bunlann, fesahatin zirvesinde 
bulunart Kur'art'da yer almayacag1 zaten a~1kt1r. 

Sonu~ olarak vurgulamak istedigimiz ~ey ~u ki, Kur'an, Arab'm 
kullandtgt giinliik ya~aJ:?l dilinin kurallarma uygun bi~imde indirilmi~ 
olup, kendisi farkh bir · dil kurah vazetmeyi benimsememi~tir; 

dolaytstyla Kur'an bu noktada olfii/en, Arap9a ise olfen 
konurmmdadtr. Durum bu olunca, Arap9a dil yaptsmm ongordiigu 
mevcut .realiteler dogrultusunda fesahat ihla.Ii sayllan herhangi bir lafiz 
yapilanmasi, strf"Kur'an'da yer alm1~ olma" olyti.tiinun masumiyetine 
stgmtlarak, "fesahat harikait" diye sunulmamahdrr. Bu ytizden biz, 
makalemizin ba~larmda zikrettigirniz iizere, Teftazani'nin sert bir dille 
ele~tirdigi kesiri:rin: "Kur 'an.'da, kelime bazmda fesahat ihltili mevcut 
olup; ne var ki bu, Kur 'an 'zn gene! festihat degerint zede/eyici bir 
konum arzetmez" ~eklindeki degerlendirmelerini, Teftazani'nin 
savundugu gol"ili}e oranla daha tutarh buldugumuzu belirtirken, 
meseleyi bir adtm ilerisine taljtyarak, Kur'art'da -nadiren de olsa
kelime bazmda nievcut olan klsmi fesahat ihlallerini, onllfl kendine 
ozgli muciz nazm z dokusunun, /afiz-mana ahengine yanstyan birer 
hik.rnet pmltllan olarak algllamarun daha dogt1.L olacagma inamyomz. 

98 Bu dil kusurlanyla ilgili ornekler i<rin bk. Kazvlni. Tel his, s. 7-9. 
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